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A mi fájdalmunk.
Brassó, szept. 14.

*v ' ’
Rettenetesen fájó kiáltás száguldott 

végig az országon : Meghalt a királyné !
A fájdalom hangja torkunkba fa

gyott : szivünkben inegállott a vér és 
nem tudunk nevet adni annak az ér
zésnek, a mely lelkünkre nehezül zsib- 
basztóan, mint egy cziklopszi pöröly 
zuhanása.

Ez az érzés több a megdöbbe
nésnél 1

Megint egy szörnyű csapással te
szi próbára sokat szenvedett népét a 
magyarok Istene !

Elvette koronája legfényesebb 
gyöngyét; letörték orozva gyilkos ke
zek, melyeket csak a fanatizmus őrüle
te vezethetett abban a pillanatban, a 
mikor véres tőrével illette a legártat
lanabb szivet 1

Erzsébet királynét orozva meg
gyilkolták !

Hát van-e ennél szörnyűbb bün
tette a világhistóriának ?

A mesebeli szent asszony volt Er
zsébet nagyasszonyunk !

Mint egy nemtő, úgy lépett a ma
gyar haza földjére, áldást hintve áldott 
kezekkel, vigasztalva balzsamos magyar 
szavakkal, melyeket rögtön megtanult, 
tnihelyt Magyar ország királynéjává 
avatta őt az Istennek kegyelme.

Van-e példa, hozzá hasonló, nem
zeti történetünk ezer Írott lapján ? Lát
tuk, mint lett a bajor herczegkisasszony- 
ból, aki ifjúkorában talán csak hírét 
hallotta a magyar nyelvnek, igaz ma
gyar királyné, aki már szomorú idők
ben, — mikor meg a király és a nem
zet közt nem oszlott el minden félre
értés, — szorgalmasan tanulta a ma
gyar nyelvet, melyet később olyan

zengzetesen beszélt, mint akármelyik 
magyar asszony az Alföldön.

Azt beszéli a fáma, hogy a poli
tikában is ő volt őrző angyalunk.

Odafönn egyetlen egy jóakarója 
volt a magyar nemzetnek a király ol
dalán, s ez a királyasszony volt. Egy 
agyafúrt, rosszakaratú udvari párt csel- 
szövényeit ellensúlyozta, ez a csodás 
asszony s egyetlen mosolya részünkre 
tudta hajlítani az uralkodói gondoktól 
gyakran megtört király felséges jó 
szivét.

Ezt a királyi szivet is többször 
érte mar a sorscsapás, mint akárme
lyik emberi halandó szivét, s mi innen 
a távolból elképzelni se tudjuk az ő 
fájdalmát, melyet a legnemesebb asz- 
szony, a legszeretettebb királyné el
vesztése fölött érez.

Hát lesz-e vége valaha az ő mar- 
tiriumának ?

A brassói Lapot“ tarczája.
Erzsébet királyné.

Esküvő.
A templom elörésze aranynyal áttört 

veres bársony függönyökkel, hátulsó része 
pedig drága szövetekkel borittatott el, melyekre 
a bibliából képletek himeztettek. A karcsú 
oszlopokat repkény futotta körül, a templom 
padlatát szőnyegek fedék el, a legmagasb 
vőlegény és ara számára emelt trón, a fé
nyes és főméltóságu személyA részére ren
delt helyek felett aranynyal hímzett veres- 
és fehér-bársony mennyezetek álltak. A 
fényt 10.000 gyertya világa veté fel s oly’ 
látványt láttatott, minőt a jelenlevők közül 
tán kevesen láttak. A templom a magas 
vendégek által már 6 órakor megtöltetett. 
Ezek között az egyházi rendből leginkább 
Magyarország és Prága herczeg- és bíboros 
érseke, a lembergi, olmützi, zalzburgi, maj- 
landi, mantuai, udinei, zágrábi, egri és ka- 
Iocsjí érsekek, a tescheni, boroszlói és tri- 
enti herczegi püspökök, a nagyváradi, te

mesvári, pécsi, váczi, nagyszombati, győri, 
nagyszebeni, temesvári, königgrátzi, leitme- 
ritzi, brünni, st.-pölténi, lisszai, és bellunoi 
püspökök, a katonai rendből az ősz Radetzky, 
Hesz, Sebek, Kempen és Jellacsics tűntek 
tel leginkább. Az idegen vendégek között a 
Kóburg Gotba, Schleswig-Holstein-Glucks- 
burg, Hohenlohe-Valdenburg herczeg és a 
Cambridge! királyi herczeg vonták magukra 
a figyelmet, számtalan idegen urak és höl
gyek legfényesebb öltözékben állván ezek 
mögött. A palota dámák uszályos ruhái több
nyire a leggazdagabb ezüsthimzéssel áraszt- 
vák el; a százezreket érő fej- és nyakékek a 
tündérvilágitásu templomban mint egy de
rült ég csillagai ragyogtak. Midőn helyét 
mindenki eltoglalá, a naszmenet a megha
tározott rendben megindult a templomba ; a 
belső termekből a veresbársonynyal ékített 
és fényesen megvilágított Augustinus-folyosón 
vonult el a menet, elől menve az udvarnokok, 
kamarások és belső titkos tanácsosok, a leg
főbb családok jelen volt tagjai, a császári 
királyi ház tagjai és a bajor királyi hercze- 
gek s ezek főudvarmesterei. Ezek után ő 
császári királyi apostoli felsége ausztriai tá

bornajy-egyenruhában a bajor királyi Huber- 
tus-rend nagy mellszalagjávad ment a legtöbb 
kamarás, a császári királyi trabant-testör ka
pitány es első tábornok-segéde kíséretében. 
Követték ő felségét a fenséges: ara-jobbján 
Zsófia császári királyi és bálján Louise ba
jor királyi fenségével. Utánok jövének a 
császári királyi fenséges herczegnők s a többi 
magas hölgyek. A belső apartumentben a 
föudvarmesternők s onnan kilépve a templo
mig a nemes apródok vivék a felséges asz 
szonyok uszályát, hol azokat ismét a főud- 
varmesternök vevék át.

A templom ajtajában az eskető bécsi 
herczegérsek segédletével fogadá ő felségét. 
Minden szem az ajtó felé irányult, hogy a bá
jos arat láthassa, ki ezüsttel, aranynyai át
tört nehéz fehérselyemruhát, hajában vállaira 
leomló csipkeíátyolt viselt. Fején egy gyö
nyörű brilliant diadém tündökölt, Zsófia fő- 
herczegasszony nászajándéka, ugyanaz, me
lyet a fenséges föherczegnő egybekelésekor 
viselt. Mellére a magas ara természetes ró
zsákból tűzött bokrétát. E pillanatban nem 
vált meg a szerelem virágától. Az eskető 
herczegérsek megáldván a gyűrűket, azokat
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A megdöbbentő csapások hosszú, ' 
hosszú sorozatát vele együtt szenvedte 
híven a magyar nemzet, részt kérve 
mindig a szeretett uralkodó gyászából, 
fájdalmából.

A mostani csapás azonban felül
múlja mindazokat, amiket eddig el
szenvedtünk, mert nekünk is lelkünk 
része volt az a felséges asszony, akit 
most egy szörnyű gyilkos keze rabolt 
el tölünk.

Nem érünk rá a gyásztól, hogy 
azzal az emberi szörnyeteggel foglal
kozzunk, aki ezt a gyászt okozta.

Hadd hulljon a könnyünk szaba
don; ne facsarja szivünket a bosszú 
gondolata, hanem öltsünk fekete gyászt, 
szedjünk virágot a legszeretettebb ki
rálynénak, Magyarország védöangya- 
lának ravatalára.

A harangok kondulásába pedig 
vegyüljön bele millió hűséges magyar
nak buzgó fohásza, hogy a magyarok 
hatalmas Istene adjon még erőt a leg
jobb királynak e rettenetes csapás el
viselésére !

A brassóiak gyásza.
Brassó, szept. 14.

Brassóban a királyné halála felett ér
zett gyász mind jelentősebben nyilatkozik. A 
tegnap folyamán ismét sok helyen tűz
tek ki gyászlobogót magánházakra is,

Az egyes állami hivatalokhoz és isko
lákhoz már megérkezett a gyász iránt való 
felsőbb rendelkezés közlése s az egyes testü
letek most beszélik meg a gyász kifejezésé
nek módjait.

A különböző felekezetek templomaiban 
tartandó gyászistentisztelet dolgában, tudo
másunk szerint positiv intézkedés eddig még

nem történt s csupán azt tudjuk, hogy a 
szász ev. templomban ma d. u. 5 órakor 
volt az istentisztelet.

A helyben állomásozó katonaság ez 
időszerint még nem viseli a gyásznak külső 
jelvényét, miután az erre vonatkozó legfel
sőbb parancs még nem érkezett meg. Úgy 
tudjuk, hogy a hadsereg gyászának elrende
lése hasonló esetben a temetés után köz
vetlenül szokott megtörténni.

Igen jó benyomást keltett a brassói 
hazafias polgárság körében néhány kereske
dőnek az az intézkedése, hogy kirakatát a 
gyász fekete lepleivel vonták be s az elhunyt 
királyné arczképével díszítették.

Brassói küldöttség Budapesten.
Brassó, szept. 14.

Megírtuk annak idején, hogy a szász- 
hermányi választókerület nevében küldöttség 
ment Budapestre J a k a b ff y Imre belügy
miniszteri államtitkárhoz, hogy őt felkérje a 
szász-hermányi választókerület képviselő-je
löltségének elvállalására.

Ezen küldöttség múlt hétfőn d. e. 11 
órakor tisztelgett az államtitkárnál.

A tisztelgés lefolyásáról a «Nemzet» 
ma érkezett száma a következőket Írja :

A Brassó vármegyei szász-hermányi 
kerület szász és magyar ajkú választóinak 
egy küldöttsége, mely három szász és kér 
magyar választóból állott, tisztelgett Jakabffy 
Imre belügyminiszteri államtitkárnál, hogy 
ezen kerület mandátumát, mely Bethlen An
drás gróf halála folytán megüresedett, neki 
fölajánlja. A küldöttség vezetője, Sindel Fe- 
rencz, Prázsmár mezőváros ev. szász lelkésze 
német nyelven lelkes és hazafias szavakban 
azon biztos reményt fejezte ki, hogy a szász 
és magyar ajkú választók Jakabffy személye 
iránt: épugy, mint boldogult elődje iránt 
közös egyetértésben és bizalomban lesznek, 
mert jó hírneve, melyet Krassó-Szörény  vár
megye komplikált viszonyai vezetésénél tanu-

sitott, örvendetes biztosítékot nyújt ezen 
vegyesajku kerületnek. Szónok örömét fejezte 
ki, hogy a szász-hermányi választókerület
ben lévő szász és magyarajku választókat, a 
hazafias kötelesség teljesítése egyesíti, de 
szét nem választja, mert kötelességük váll
vetve egymás mellett küzdeni, azon ponto
kat kikeresni, mely az egymásra utalt szá
szokat és magyarokat egyesíti, nem pedig 
azon pontokat, melyek azzal egymástól el
idegenítettnek. így volt az 1887, 1890, 1892 
és 1896. évi választásoknál és igy lesz 
most is.

Hason'ó értelemben beszélt a hétfalusi 
csángó-magyarok nevében Deák Sándor, 
türkösi ev. magyar lelkész. Jakabffy állam
titkár megbatottan válaszolt, magyarul és 
németül, megköszönvén a személyébe he
lyezett bizalmat, a jelölést elfogad
ván, biztosította a küldöttséget, miszerint 
ő a benne helyezett bizalomnak meg is fog 
felelni.

Az államtitkár szeretetre méltó nyájas 
modora és keresetlen szívélyessége a kül
döttség tagjait elragadta. Nyomban a kül
döttség távozása után visszaadta nekik láto
gatásukat lakásukon, a Pannonia-szállóban, 
azután pedig a Vadászkürt-fogadóban ven
dégei voltak a küldöttség tagjai. Talán fe
lesleges emlegetni, hogy sok lelkes pohár
köszöntő fűszerezte a lakomát. A küldöttség 
örömmel és a legszebb reménynyel tér visz- 
sza Brassómegyébe. Jakabffy megválasztása 
mindenképen bizonyos. Kérdés, vajon a 
«zöldeknek», kik a szász-hermányi kerület
ben eddig is csak mint érdekes speczialitás 
tengődtek, lesz-e kedve ezen előzmények 
után a barczot felvenni és egy zöld jelöltet 
felállítani ? Brassóban hírlik, hogy Steinacker 
Ödön, egy lejárt szász képviselő, ki jelen
leg Bécsben valami utazási vállalatnál van 
alkalmazva és e héten a «Kr. Ztg.» hasáb
jain mindent piszkok a mi magyar és 
hazafias, próbálkozni akar ezen mandátum
hoz jutni. Vajon lesz-e bátorsága í

a legmagasb vőlegény és ara kicserélték és 
egymás ujjára vonták; a szokásos kérdé
sekre nyert válasz után az érsek megáldá a 
házasságot s az oltár előtt letérdelve, el
végző az esketési imádságot. Ö felségeik 
erre a térdeplőről felemelkedve, a számukra 
készített trónra léptek s az eskető herczeg- 
érsek a Te Deumot éneklé el.

Most harmadszor dördültek meg az 
ágyuk. Az egyházi szertartás befejezésével 
nyolcz órakor visszatért a legmagasb pár 
kísérete a várpalotába. A palota dámák egy 
része s a belső titkos tanácsosok a titkos 
tanácsteremben, az udvarnokok a második 
előszobában maradtak; a palota-dámák nagy
része azonban és az udvari lovagok a szer
tartási teremben foglaltak helyet, hol a többi 
apartement-képes hölgyek is körbe állottak. 
A tábornoki és tisztikar is a második előte
remben maradt, mig az apostoli nuncius, s 
a diplomácziai kar többi tagjai a titkos ta
nácsteremben gyűltek össze. Ekként elren
dezve, megnyíltak az audiencia-terem ajtai. 
Ö felségeik a rendkívüli követeket egyenkint, 
a többi követeket pedig a külügyminiszter 
jelenlétében, mind együtt fogadták el s ez
után ő felségeik a tükörszobába mentek, hol 
a követek nejeit fogadták el egyszerre, kiket 
a főudvarmesternő mutatott be. Az idegenek 
(illető követeik által) a titkos tanácsteremben

mulattattak be, honnan ő felségeik a tábornoki 
és tisztikar tisztelgésének elfogadására a 
második előterembe ménének, onnan vala
mint ő felségeik, úgy mindnyájan a szertar
tási terembe menve, hol, mig ő császári ki
rályi apostoli felsége a magas személyekkel 
mulatott, a főudvarmesternő által a magas- 
rangú hölgyek mutattatának be. A hölgyek 
ezután kézcsókolásra bocsáttattak. Ez idő 
alatt ő felsége a császárné keze egy arany
nyal átszőtt bársonypárnán nyugodott. A 
bemutatás végeztével ö felségeik termeikbe 
vonultak vissza s ez örömnapot Zsófia fő- 
herczegasszony ő cs. kir. fenségénél családi 
ebéd fejezte be.

A legfelsőbb nászünnepségeket megelőző 
napokon a vasutigazgatóság is megakarván 
könnyíteni a Bécsbe rándulást, azon időre a 
szállítási bért Pesttől Bécsig egy pforintra 
szállította le. — Múlt hétfőn korán reggel 
hosszantartó ágyudörgés jelenté Buda hegyé
ről a nagy ünnepet s az ágyuzási tisztelgés 
később ismét megújult azon istenitiszteletek 
alkalmával, melyek a két főváros minden 
egyházában teljes fényű szertartással tartat
tak. Ugyanez alkalommal a városi szegények 
és ügyefogyottak is jótékony segítésben ré
szesültek. Buda város községe az ünnepség 
emlékére 100 akó bort osztatott ki a kato
nai helyőrség között. Pest városa a helyőrség

legénységét szintén borral és hússal vendé
gelte meg. Az itt gyűjtött adakozások, me
lyek házankint szedettek össze, mindjárt az 
első napokban 5000 prtot haladtak meg.

A legmagasabb ünnepségekkel kapcso
latban levő kegyelmes tények sora, hazánkat 
szorosabban illetőleg, az ostromállapotnak 
megszüntetésével nem végződött be. Azóta 
ismét újabb kegyelem nyilatkozványában ré
szesültünk. Ő császári királyi apostoli felsége 
rendeleténél fogva a felségsértés bűne miatt 
elitéltek általános megkegyelmezést nyertek, 
a függőben levő perek megszüntetnek s végre 
rabsagra ítélt 336 politikai vétkes részint 
teljes bocsánatot s szabadságot nyert, részint 
fogsági idejük fele leszállitatott. A könyek, me
lyeket annyi családban a fájdalom fakasztott, 
örömkönyüvé változnak s a viszontlátás bol
dogsága között hála és áldás lebeg a trón 
zsámolyához.

A mi még Magyarországon sohasem 
volt, az is lesz. Komolyan írják, hogy az 
évek óta rebesgetett országos tébolyda, vagy 
őrültek háza végre csakugyan jétrejön. Va
lami nagy dicséretünkre nem szolgált, hogy 
eddig nem gondoltunk oly intézetről, hol a 
legszerencsétlenebb embertársaink gyógyulást 
vagy ha az már lehetetlen, legalább gondos 
ápolást találjanak, s ne legyenek sem világ 
csúfjai, sem pedig övéiknek s másoknak örö
kös aggodalmat ne szerezzenek. Legföljebb 
azzal vigasztalhattuk magunkat, hogy az or-
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Képviselőválasztás.
Brassó, szept. 13.

A szászhermányi választás ügyében 
Brassó vármegye központi választmányától 
az alábbi hirdetményt kaptuk: A képviselő - 
ház Nagyméltóságu elnökségének 1898. évi 
augusztus 29 én 6150—1898. számú leirata 
folytán ezennel közhírré tétetik, hogy a kép
viselőháznak folyó évi junius hó 18-án tar
tott ülésében hozott határozatával — gróf 
Bethlen András országgyűlési képviselő el
halálozása következtében — a szász-hermá- 
nyi választó-kerületben uj képviselőválasztás 
rendeltetett el.

Minek folytán Brassó vármegye köz
ponti választmánya a törvényes időben 
összeülvén, a mai napon tartott eéb gyésüln 
a választás napját folyó 1898. évi szeptem
ber hó 22-ére tűzte ki, mely napon a vá
lasztás Szász-Hermány község, mint a vá
lasztó-kerület székhelye, község házánál 
reggeli 8 órakor veendi kezdetét.

A választás vezetésére kiküldettek :
Schnell Károly, elnök.
Harmath Lajos, helyettes elnök. 
Goldschmidt Márton, jegyző. 
Mátis Bálint, helyettes jegyző.

Közhírré tétetik továbbá, hogy a sza
vazás sorrendje az 1874. évi XXXIII. t.-cz. 
61. S- rendelkezéséhez képest következőleg lett 
megállapítva és pedig :

1. Szász-Hermány. 6. Tatrang.
2. Szentpéter. 7. Hosszufalu.
3. Prázsmár. 8. Csernátialu.
4. Pürkerecz. 9. Türkös.
5. Zajzon. 10. Bácsfalu.
Közhírré tétetik végül, hogy az 1874. 

évi XXXIII. t.-cz. V. fejezetében foglalt 
rendelkezések szerint:

A választásnál szavazati joggal csak 
azok bírnak, kik az országgyűlési képviselő - 
választók 1898. évi állandó névjegyzékében 
benfoglaltatnak.

Képviselő-jelöltet ajánlhat a kerület 
minden választója, ezen ajánlat vagy a vá
lasztást megelőző napon, vagy pedig fél 
órával a választás megnyitása után a vá-

szágok statisztikai táblaiból kitűnt, miképpen 
nálunk kevesebb az ily szerencsétlenek száma, 
mint másutt. De ma-holnap e részben sem 
leszünk kivételek, s a művelődés meghozza 
áldásaival a keserű poharat is.

A csodálatos finomságú asszonyi lélek
nek első megnyilatkozását már az esküvőt 
követő napokban tapasztalta a magyar nem
zet. Egy kegyelmi tény figyelmeztette arra, 
hogy asszonyi nemes szív jutott a trón köz
vetlen közelébe. Az esküvőt követő napon a 
régi Pesti Napló-ban a következő érdekes 
hir jelent meg:

«0 cs. kir. apóst, felsége az igazság
ügyminiszterhez intézett legmagasabb elha
tározása által ötszázhatvannyolez, a monar- 
kia külömböző büntetöhelyein létező politi- 
tikai foglyoknak büntetésük hátralevő részét 
végképp és háromszáztizenegy másnak rész
ben elengedni méltóztatott. Ezen legmaga
sabb kegyelmi tény a megkegyelmezetteknek 
a 19. íőtörvényszék mindenkit illető lajstro
mának közlése mellett ápr. 28-án a monarkia 
minden korona-országába az érdekeltekkeli ha
ladéktalan közlés és azonnali végrehajtás vé
get elküldetett, úgy hogy kegyteli urunk és 
császárunk iránt hálateljes szívvel hozzátehet
jük, hogy ama pillanatban, mikor a monar- 
kiát az a szerencse érte, hogy uralkodónk 
hitvesével sora látogandja ország népeit, azon 
586 bűnösnek, kiknek a még kiállandó bün
tetés kegyelmesen elengedtetett, már szabad
ságra helyeztetett és velünk együtt dicséri 
a legkegyelmesebb uralkodó jóságát, ki bol
dogsága közepett sem feledkezett meg a ke
gyelem cselekedeteiről.

lasztási elnöknek Írásban adandó be, mely
ben egyidejűleg minden jelölt részére bizal
mi férfi is kijelölendő.

Ha a választási törvény értelmében a 
szavazást a választási elnök elrendeli, a sza
vazatok beadása reggeli 9 órakor kezdetét 
veszi.

A szavazás nyilvánosan élőszóval tör
ténik.

A községek a fennebbi sorrendben és 
az egy községből való választók a szerint, 
a mint egyik vagy másik jelöltre szavaznak, 
bocsáttatnak szavazásra.

Azon választók, kik szavazásra akkor 
nem jelentkeztek, mikor a fennebbi sorrend 
szerint szavazni következtek volna, a sor
rendben következő többi választóknak sza
vazása után szavazhatnak.

Mi is ezennel azon megjegyzéssel ho- 
zatik köztudomásra, hogy a választásnál 
fegyverrel vagy bottal megjelenni tilos.

Brassó vármegye központi választmá
nyának 1898. évi szeptember hó 7-én tartott 
üléséből.

Dr. Jekel Frigyes s. k.
alispán, közp. választm. elnök.

Fischer Frigyes, s. k. 
közp. vál. jegyző.

HÍREK.
Brassó, szept. 14.

— Törvényhatósági közgyűlés. Brassó 
vármegye törvényhatósági bizottsága Ö Fe^' 
sége Erzsébet királyné elhunyta alkalmából 
f. hó 15-én azaz holnap délelőtt 10 órakora 
főtéri tanácsház üléstermében rendkívüli köz
gyűlést tart, a melyről a törvényhatósági bi
zottság tagjai ez utón is értesittetnek.

— Áthelyezés. A vallás és közoktatás
ügyi m. kir. minisz. Z a i d a Adél mező-bodoni 
tanítónőt az apáczai elemi iskolához helyezte át.

— Nyugdíjazás. A vallás és közokta
tásügyi m. kir. miniszter P á 1 n é Modrach 
Anna apáczai elemi iskolai tanítónőt 13 évi 
szolgálat után ideiglenesen nyugdíjazta.

— A kereskedelmi miniszter körrende
leté. Dániel Ernő báró kereskedelmi minisz
ter valamennyi kereskedelmi és iparkamará
hoz a következő körrendeletét intézte: «Fel
séges asszonyunk, Erzsébet királyné gyilkos 
kéznek esett áldozatul. Halála gyászba bo
rítja az egész nemzetet, melynek minden ré
tege osztozik Felséges Urunk fájdalma — és 
gyászában. Ebből a gyászból kétségkívül ki
veszik részüket kereskedelmi és parkamará- 
ink s általuk a kereskedő és iparososztály is, 
mire nézve a megfelelő módot megtalálni a 
kamarák feladata leend.»v Azonkívül elrendelte 
a kereskedelemügyi miniszter, hogy vala
mennyi állami és államilag segélyezett ipar
oktatási intézetben a temetés napján az 
iskolák teljesen szüneteljenek; a hivatalos 
gyászünnepély napján az iskolák 
az összes ifjúság részvételével gyászünne
pélyt tartsa nak; a helyi egyházak által 
rendezendő gyászünnepélyen az iskolák ösz- 
szes ifjúságukkal részt vegyenek. _

— Státusgyülés. Gróf Majláth Gusztáv 
püspök, az erdélyi római katholikus egyház
kerület ez évi közgyűlését Kolozsvárra ok
tóber 27-ére hívta össze. A meghívó sze
rint a közgyűlés tárgyai: I. Az igazgató ta
nács évi jelentése. 2. A kilépő ig. tanácso
sok helyeinek szabályszerű betöltése.

— Öngyilkosság. Zavitsa Benedekné 
Krizbán tegnap délelőtt lakásán felakasztotta 
magát. Az öngyilkosság oka életuntság. A 
szerencsétlen asszonyt férje és egy nagykorú 
fia gyászolja.

Legújabb táviratok
a királyné haláláról.

Cetinje, szept. 14. Daniló trónörökös a 
temetésen megjelenik.

Turín, szép. 14. Umberto 20 napos ud
vari gyászt rendelt el.

Genf, szept. 14. Luccheni fölött októ
berben ítélkeznek. A vizsgálóbíró tegnap 
több tanút hallgatott ki, a kik megerősítették 
az ismert részleteket. Mig a gyilkost a tör
vényszékre nem hozták, mindenki azt hitte, 
hogy a merénylő csak ökölcsapást mért a 
királynéra. Tőle tudták meg. A rendőrügy
nökök valamint a kihallgatott tanuk is azt 
vallották, hogy látták Lucchenit a Beauri- 
vage fogadó előtt, a mit Luccheni beismert. 
Beismerte továbbá azt is, .hogy egy fehér 
szakállas és szemüveges 'emberrel beszélge
tett, kiről már szó volt.

Ez a bizonyos ember nem olasz és nem bűn
társa Luccheninek, hanem egy járókelő, ki 
alighanem Genfben lakik. Érdekesen vallott 
tanú, ki nyomban a gyilkosság után a Rue 
des Alpes felől jött, a hajó felé tartva. Hal
lotta a kiáltást: fogjátok meg és látott egy 
embert sebesen futni. Elébe vetette magát, 
megragadta, legyűrte, nem talált ellenállásra. 
Luccheni hozzá sem nyúlt.

Genf, szept. 14. Berzeviczy altábornagy 
és Renaud, Genf közigazgatási tanácsosa meg
szövegezték s aláírták a királyné haláláról 
szóló okiratot. A koporsót beforrasztották. 
Egy hivatalnok felolvasta a jegyzőkönyvet.

A koporson két üvegablak s azok fö
lött két — kulcscsal elzárható — ajtó van, 
a melyek a koporsó felsőrészét kinyit
ható vá teszik, hogy a koporsó belseje meg
tekinthető.

Genf, szept. 14. A királyné holttesté
nek a vasúthoz való szállítása bámulatos 
rendben történt. A lakosság egyszerű de fen
séges részvételt tanúsított. A merre a ha
lottas menet elvonult óriási közönség lepte 
el az utczákat. Az épületeken svájezi és 
genfi színeket viselő gyászfátyolos lobogók 
lengtek. A járdák előtt kordon. A menet a 
fogadót 8 órakor hagyta el. Elől diszruhás 
csendőrök, utána a gyönyörű gyászdiszitéses 
haiottaskocsi 4 lótól vonva, aztán két ko
szorúkkal megrakott kocsi, majd hat kocsi, 
a melyben az udvari kíséret ült. A gyászme
netben 20 kocsi vett részt. Menet lassan át
haladott a tömegen, mely szótlanul, kalap- 
levéve állott.

Sz. 24257—1898.

Meghívó.
Erzsébet imádott királynénk, felséges 

asszonyunk folyó évi szeptember hó 10-én 
Genfben ravasz gyilkosságnak az áldozata 
lett.

Van szerencsém a gyászesetből ki
folyólag (Jrmösi Maurer Mihály cs. és kir. 
kamarás főispán ur Ő méltóságának folyó 
évi szeptember hó 11-én 642. sz. a. kelt 
rendelem folytán Brassó-vármegye törvény
hatósági bizottságának tagjait az 1898. évi 
szeptember hó 15-éu d. e. 10 órára Bras
só város tanácsházának nagy termében 
tartandó

rendkívüli közgyűlésre
tisztelettel meghívni.

A közgyűlés egyedüli tárgya:
Ö felsége legmagasabb emlékének 

megörikitése és Brassó vármegye törvény
hatósági bizottságának felirata, melylyel 
legmélyebb részvétének és bánatának ki
fejezést ad.

Brassó, 1898. szeptember 11.

Dr. Jekel Frigyes, =• k.
alispán.
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628 szám bvgb 1898.
Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági végrehajtó ezennel közhírré teszi, hogy a 
brassói kir. járásbíróság 1898 évi Sp. I. 39 2 számú végzése folytán 
Holtzer Lipót felperes részére brassói Grauenfels W. és neje 
alperesek ellen 9 frt 26 kr. követelés s jár. erejéig elrendelt 
kielégítési végrehajtás folytán alperesektől lefoglalt és 1747 frt 
55 krra becsült ingóságokra a brassói kir. járásbíróság VII 148)2 
1898. sz. végzésével a további eljárás vagyis az árverés elren
deltetvén annak az alap és felülfoglaltatók követelései erejéig s 
a mennyiben azok kielégítési jogot nyertek az 1881. évi LX. 
t.-cz. 120. § alapján Brassóban Bolonyavárosrész Egresutcza 21. 
sz. alatt leendő megtartására határidőül 1898. évi szeptember 
hó 15 napján és következő napjainak délelőtt 10 órája kitüzetik, 
a mikor biróilag lefoglalt bútorok és sírkövekből álló ingóságok 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet Ígérőnek szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

egyszersmind felhivatnak mindazok, kik az elárverezendő 
ingóságok vételárából a végrehajtató követelését megelőző kielé
gítéshez jogot tartanak, a mennyiben részükre a foglalás ko
rábban eszközöltetett volna és ez a végrehajtási jegyzőkönyv
ből ki nem tűnik, hogy elsőbbségi jelentéseiket az árverés meg-
kezdéséig alulirt kiküldöttnél Írásban beadni vagy pedig szóval 
bejelenteni el ne mulasszák, mert különben csak a vételár tö- 
löslegére fognak utaltatni.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság tábláján 
történt kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Brassóban, 1898. szeptember 1. napján.
Deák László,

433 (1—1) kir. birósági végrehajtó.

Sz. 1553. tkvi.
1898.

Árverési hirdetményi kivonat

A nagyajtai kir. jbiróság mint tkvi hatóság közhíré teszi, 
hogy baróthi Simon Erzsébet végrehajtatónak miklósvári Bara
bás Dávid végrehajtást szenvedő elleni 400 frt tőkekövetelés és 
jár. iránti végrehajtási ügyében a kézdi-vásárhelyi kir. törvény
szék a nagyajtai kir. jbiróság területén lévő Míklósvár község
ben és határán fekvő a miklósvári 180. sz- tjkvben A f 1 r. 83/, 
8% 84 hrsz. egész ingatlanra 173 frt 3 r. 359. 360 hrsz. egész 
ingatlanra 30 frt. a miklósvári 21. sz. tjkvben A f

1 r. 17.18 hrsz egész ingatlanra 170 frt.
2 r. 363 99 33 »3 68 frt.
3 r. 370 » 3S 93 11 frt.
4 r. 465 99 »3 33 42 frt.
5 r. 496 497 498. „ 39 33 111 frt.
6 r. 524 » 33 33 69 frt.
7 r, 588 39 39 15 frt.
8 r. 681 682 >3 33 33 48 frt.
9 r. 705 JJ >3 •3 17 frt.

10 r. 832 n 9* 93 47 frt.
11 r. 861 865. 99 3» 93 9 frt.
12 r. 923 93 33 •3 10 frt.
13 r. 946 39 33 39 25 frt.
14 r. 1000 33 33 99 53 frt.
15 r. 1027 >3 33 39 37 frt.
16 r. 1138 39 3» 39 45 frt.
17 r. 1362 J) 33 99 22 frt.
18 r. 1374 39 •3 39 64 frt.
19 r. 1462 J, 13 39 22 frt.
20 r. 1640 1641 39 33 99 29 frt.
21 r. 1667 33 33 33 61 frt.
22 r. 1691 33 33 132 frt.
23 r. 1712 33 33 33 ,79 frt-
24 r. 1742 1743 33 33 43 frt.
•z5 r. 1871 1872 93 3# 39 43 frt.
26 r. 1876 33 33 33 50 frt.
27 r. 2210 2261 3» 99 80 frt.
28 r. 2396

a miklósvári 83 sz,
93

tjkben A f
38 frt.

1 r. 1779|3. 1780. 1781)1 hrsz. ingatlanból végrehajtást szenvedő 
Barabás Dávidnak a B 100. 101. folyó szám alatti *|90 rész ille" 
tőségére az árverést 13 frt 50 krban ezennel megállapított kiki
áltási árban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 
az 1898. évi szeptember hó 20 napján délelőtti 9 órakor Mik-
lósvár községházában megtartandó nyilvános árverésen a meg- 
állapitptt kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsárának 
10°|0-át készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jel
zett árfolyammal számított és az 1881. évi évi november 1-én 
3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri rendelet 8. §-ában. kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni.

Nagy-Ajtán, 1898. junius 30-án.
A kir. jbiróság mint tkvi hatóság.

Perónyi Ferencz, 
kir. albiró.

Laptulajdonesok; Moór Gyula én Trattner H Nyomatott a Bruttói Lapok nyomdái«^. Nyam^ a. 4» Urwi.
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 209 szám.

Sz. 7654)98.
Pályázat kiírás.

A városi erdészeti hivatalnál az üresedébe jött segéder- 
dészi állás betöltendő. Azzal a következő járandóságok és jogok 
vannak egybekötve: alapfizetés 700 frt, természetbeli lakás 
utazási és napidijjátlag 1 frf, 20kr.40 ürméter bükkhasábfa, öt 
ötödéves pótlék á 100 frt és nyugdíjra való jogosultság a sza
bályrendelet szerint.

Ezen állásra pályázók az 50 kros bélyeggel ellátott kér
vényeiket legkésőbb f. é. november hó 15-ig az alólirt városi 
tanácsnak benyújtani, azokhoz a keresztelési levelet, érettségi 
bizonyítványt, gymnasium- vagy felső reáliskolától, bizonyítványt 
a bevégzett akadémiai tanulmányokról, a német, magyar és 
román nyelv ismeretének igazolását, az eddigi szolgálatban!, 
alkalmazást, bizonyítványt a jó magaviseletről, a Magyarorszá
gon letett magasabb állami vizsgáról és a testi alkalmatossá
gáról csatolni felhivatnak.

Brassó, 1898. szeptember 3.

427 (1—3) A városi tanács.

Valódi erdélyi hegyi bor kivitel,
Alólirt bátor vagyok a n. é. közönség 

b, tudomására hozni, hogy Brassó város és 
környéke részére

R. FOREK, Szászvárosi
pinczészeteinek

valódi erdélyi hegyi boraiból 
egyedüli raktárát álvettem és ajánlom azokat 
a következő határozott árak mellett;

36, 42, és 48 krral literenként 
üveg nélkül, az üvegért á kr. számittatik fel, 
melyek ugyanannyiért visszaváltatnak.

Ajáolom továbbá még mindenféle cseme
ge boraimat a legjobb minőségben és legolcsóbb 
árak mellett.

Valamint elfogadok megrendeléseket 50 
literen felüli hordókban árjegyzék szerint előirt 
árak mellett.

A n. é. közönséget egy próba kísérletre 
tisztelettel meghívja.

HASENMAYER FRIGYES
435 (1—8) Brassó.

Gyógyászati vörös borok.

Gyászlnbogók
minden nagyságban

olcsón kaphatók

SCH1ESSER PÁL
úrnál

Kapu-utcza 44. sz. a.


